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DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD 

 
1. Esta declaración de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante: 

Dinacell Electrónica S.L. 

2. Dirección del fabricante: 

C/ El Torno, 8 (Polígono Industrial Santa Ana) 
28522 Rivas-Vaciamadrid (Madrid), España 

3. Objeto/s de la declaración: 

Producto: LOAD CONTROL UNIT 

Marca: Dinacell Electrónica 

Modelo: MBT 

El objeto de la declaración descrita anteriormente es conforme con: 

i. EMC (Electromagnetic compatibility): 2014/30/EU 
ii. RoHS (Restriction of hazardous substances): 2011/65/EU  

5. Referencias a las normas armonizadas aplicadas o referencias a las especificaciones técnicas en 
relación con las cuales se declara la conformidad: 

i. UNE-EN 55011:2016 | UNE-EN IEC 61000-3-2:2019 
ii. UNE-EN IEC 63000:2022 

6. Información adicional 

N/A 

Firmado por y en representación de: Dinacell Electrónica, S.L. 

Madrid, 15/12/2024 

 

 

  

D. Rafael González 

CEO (Director ejecutivo) 
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ENGLISH (en)  
EU DECLARATION OF CONFORMITY 
1. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer: 

2. Manufacturer address: 

3. Object of the declaration: Product (Load cell) / Manufacturer / Model 

4. The object of the declaration described above is in conformity with: 

5. References to the relevant harmonized standards used or references to the technical specification in relation to which 

conformity is declared: 

6. Additional information: 

Signed for and on behalf of: 

(Place and date of issue) 

FRANÇAIS (fr)  
DÉCLARATION DE CONFORMITÉ DE l’UE 
1. La présente declaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant: 

2. Adresse du fabricant: 

3. Objet de la déclaration: Produit (Cellule de charge) / Fabricant / Modèle 

4. L’objet de la declaration décrit ci-dessus est conforme à: 

5. Références aux norme harmonisées applicables ou aux specifications techniques par rapport auxquelles la conformité 

est déclarée:  

6. Information complémentaires: 

Signé par et au nom de: 

(Date et lieu d’etablissement) 

PORTUGUÊS (pt)  
DECLARAÇAO DE CONFORMIDADE UE 
1. A presente declaração de conformidade é emitida sob a exclusive responsabilidade do fabricante 

2. Endereço do fabricante: 

3. Objeto da declaração:  Produto (Célula de carga) / Fabricante / Modelo 

4. O objeto da declaração acima mencionada está em comformidade com: 

5. Referências às relevantes normas harmonizadas utilizadas ou referências às especificaçoes técnicas em relaçao às 

quais é declarada a conformidade: 

6. Informações adicionais: 

Assinado por e em nome de: 

(Local e data da emissão) 

ITALIANO (it)  
DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITÀ 
1. La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante: 

2. Indirizzo del fabbricante: 

3. Oggetto della dichiarazione: Prodotto (Cella de carico) / Fabbricante / Modello 

4. L’oggeto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla: 

5. I riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o I riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali 

è dichiarata la conformità: 

6. Ulteriori informazioni: 

Firmato in vece e per conto di: 

(Luogo e data del rilascio) 

DEUTSCH (de)  
EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
1. Die alleinige Verantwortung für die Austellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller: 

2. Herstelleradresse: 

3. Gegenstand der Erklärung: Produkt (Wägezelle) / Hersteller / Modell 

4. Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die Vorschriften der: 

5. Angabe der einschlägigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen 

Spezifikationen, für die Konformität: 

6. Zusatzangaben: 

Unterzeichnet für und im Namen von: 

(Ort und Datum der Ausstellung) 


